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Having a Ball™ Get Rollin’ Activity Table™ 
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
 WARNING

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
 ADVERTENCIA

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
 AVERTISSMENT

IMPORTANT

IMPORTANT

IMPORTANT

FALL HAZARD:
• A child’s movement can slide the product.
• Never place the product on countertops, tables, on or near steps or on other elevated surfaces.
• 

• Adult assembly is required.
• Care should be taken when unpacking and assembly.
• Examine product frequently for damaged, missing or loose parts.
• Do not use product if damaged or broken or is missing parts.
• Do not use replacement parts other than those approved by the manufacturer.

PELIGRO DE CAÍDAS:
• Un movimiento del niño puede voltear el producto.
• 

• Siempre úselo sobre el suelo.

• Se requiere el armado por parte de un adulto.
• Se debe tener cuidado al desempacar y armar el producto.
• Examine el producto con frecuencia en busca de partes dañadas, extraviadas o sueltas.
• No use el producto si está dañado o roto o si le faltan partes.
• No use repuestos que no sean los aprobados por el fabricante.

RISQUE DE CHUTE :
• 
• 

celui-ci, ou sur toute autre surface en hauteur.
• 

• 
• 
• 

• 
• 



– 3 –

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
 WARNUNG

WICHTIG

STURZGEFAHR:
• Das Produkt kann durch die Bewegungen des Kindes verrutschen.
• 

• Nur auf dem Boden gebrauchen.

• Zusammenbau durch einen Erwachsenen erforderlich.
• 
• 
• 
• Nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile verwenden.
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Battery Installation • Instalición de las baterías                             
Insertion des piles • Einlegen der Batterien

The Get Rollin’ Activity Table™ requires three (3) size AA/LR6 (1.5V) alkaline batteries (not 
included).

NOTE: The batteries included (AA/R6) are for in-store product demonstration. For best 
performance, promptly replace with new alkaline batteries.

CAUTION: Follow the battery guidelines in this section. Otherwise, battery life may be 
shortened or the batteries may leak or rupture.

EN

• Always keep batteries away from children.
• Do not mix old and new batteries.
• Do not mix alkaline, standard, or rechargeable batteries.
• Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
• Install the batteries so that the polarity of each one matches the markings in the battery compartment.
• Do not short-circuit the batteries.
• Do not store batteries in areas that have extreme temperatures (such as attics, garages, or automobiles).
• Remove exhausted batteries from the battery compartment.
• 
• Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.
• Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
• Do not use rechargeable alkaline batteries in a Ni-Cad or Ni-MH battery charger.
• Please use the correct disposal method for batteries.
• Remove batteries before putting the product into storage for a prolonged period of time. 
• Weak batteries cause erratic product operation, including distorted sound and dimming or failed lights. Because 

each electrical component requires a different operating voltage, replace the batteries when any function fails 
to operate.

Assembly Instructions • Instrucciones de armado                         
Instructions de montage • Montageanleitung
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• 
This symbol indicates that the product is not to be disposed of in household waste as batteries contain 
substances that can be damaging to the environment and health. Contact local authority for recycling & 
collection information.

El producto Get Rollin’ Activity Table™ requiere tres (3) baterías alcalinas tamaño AA/LR6 (1,5 
V) (no están incluidas).

NOTA: Las baterías incluidas (AA/R6) son para demostraciones del producto dentro de la 

baterías alcalinas.

PRECAUCIÓN: Siga los lineamientos para las baterías en esta sección. De lo contrario, la vida 
útil de las baterías podría reducirse o las baterías podrían tener una fuga o romperse.

ES

• Siempre mantenga las baterías fuera del alcance de los niños.
• No combine baterías usadas con nuevas.
• No combine baterías alcalinas, estándar ni recargables.
• Se deben usar únicamente baterías del mismo tipo que las recomendadas o de un tipoequivalente.
• Instale las baterías de modo que la polaridad de cada una coincida con las marcas del compartimiento para 

baterías.
• No haga cortocircuito con las baterías.
• 
• Saque las baterías gastadas del compartimiento para baterías.
• 
• 
• Las baterías recargables sólo deberán recargarse con la supervisión de un adulto.
• No use baterías alcalinas recargables en un cargador de baterías Ni-Cad o Ni-MH.
• 
• Retire las baterías antes de almacenar un producto durante un período prolongado.
• ca, es decir, con distorsión del sonido 

operación distinta, reemplace las baterías cuando falle alguna función.
• No deseche el producto ni las baterías en fuego, las baterías podrían explotar o tener una fuga.

Este símbolo indica que el producto no debe desecharse con los residuos del hogar ya que las 
baterías contienen sustancias que pueden dañar el medioambiente y la salud. Comuníquese con la 

La Get Rollin’ Activity Table™ fonctionne avec trois (3) piles alcalines de type AA/LR6 (1,5 V) 
(non incluses).

REMARQUE : 
magasin. Pour des performances optimales, les remplacer rapidement par des piles alcalines 
neuves.

AVERTISSEMENT : il est important de suivre les indications relatives aux piles dans cette 

fuir ou cesser de fonctionner.

FR

• 
• 
• 
• 
• 
• Ne pas court-circuiter les piles.
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Der Get Rollin’ Activity Table™ benötigt drei (3) AA/LR6 Alkali-Batterien (1.5V) (nicht inbegriffen).

HINWEIS: 

VORSICHT: Bitte die in diesem Abschnitt enthaltenen Batterieanleitungen beachten. Nicht-
beachtung kann zu einer reduzierten Batterienutzungsdauer oder Auslaufen oder Zerbersten 

DE

• 
• Neue Batterien nicht zusammen mit alten Batterien verwenden.
• 
• Nur die vom Hersteller empfohlenen oder vergleichbare Batterien verwenden.
• 
• 
• Batterien nicht in Bereichen mit extremen Temperaturbedingungen aufbewahren (z. B. Dachkammern, Garagen 

oder Autos).
• Verbrauchte Batterien aus dem Batteriefach entfernen.
• 

aufzuladen.
• 
• 
• 
• 
• 
• Schwache Batterien verursachen einen fehlerhaften Betrieb des Produkts, was u. a. durch einen verzerrten 

oder tieferen Ton, oder  Ausfall der Lampen und langsame Bewegung bzw. Ausfall der motorisierten Teile 

die Batterien beim Ausfall einer der Funktionen ausgewechselt werden.
• Entsorgen Sie das Produkt oder die Batterien nicht im Feuer, Batterien könnten explodieren oder auslaufen.

Wiederverwertung und Abholung treten Sie bitte mit der lokalen Behörde in Verbindung.

• 
automobile).

• 
• 
• 
• 
• Ne pas utiliser de piles alcalines rechargeables avec un chargeur de batteries Ni-Cad ou Ni-MH.
• 
• 
•  

 

• 
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Cleaning Instructions • Instrucciones para la limpieza 

Clean before use with a damp cloth and mild soap. Air dry. Do not immerse in 
water. 
 

Vor der Benutzung mit einem feuchten Tuch und milder Seife reinigen. An der 
Luft trocknen lassen. Nicht in Wasser eintauchen.
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FCC Statement / CAN ICES-3 (B) / NMB-3(B)

Déclaration FCC / CAN ICES-3 (B) / NMB-3(B)

EN

FR

conditions:
1 this device may not cause harmful interference, and
2 this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

WARNING
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a  
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio  
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 

is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

deux conditions suivantes :
1 
2 

AVERTISSMENT -

REMARQUE

-
ceptible de perturber les communications radio.

• 
• 
• 

• 
de l’aide.


